Annex 1
to THE TENDER DOCUMENTS
form
TERDER OFFER
PUBLIC PROCUREMENT OF THE SERVICE OF DOCUMENT SEARCH DATABASE
Noverber 2017
{Date)
____________________________ Amsterdam, The Netherlands
{Place)
Mame of THE SUPPLIER IBFD- International Bureau of Fiscal Documentation
Code of THE SUPPLIER Chamber of Commerce Amsterdam nr 41197411
Address of THE SUPPLIER Rietlandpark 301, P.0Q. Box 20237, 1000HE Amsterdarm,
The Netherlands
Phone number +31 (0)205540100
Fax number no fax
_E-mail address i.gangal@ibfd.org
Bank Bank Name: ING Bank; Address; De Entrée 201,
1101HG, Amsterdam
Account riwnber Eure Account: IBAN NL3ZINGRE 0650166582 Swift code
INGBNLZA
{Note. Should be filled out if THE SUPPLIER intends to invoke subcontractors)
Name(-sj of subcontractor(esy 4
Address{-s} of subcontractor(-s)
Part of obligations (scope in Eures and a part in percentage) for
which subcontracior(-s) is {are) intended to be invoked

We hereby declare that we agree to all terms and conditions of THE TENDER stipulated in THE
TENDER DOCUMENTS.

We hereby declare that we have an interest in participating in THE TENDER and in entering into
the procurement agreement according to the requirements stipulated in THE TENDER DOCUMENTS,

We hereby declare that the tender offer has been prepared without the use of connections,
information, comparative data or agreement with other entities or individuals.

We hereby give notice that after having carefully examined THE TENDER DOCUMENTS we are
ready to perform THE SERVICE according to the requirements of THE TENDER DOCUMENTS for:;

{the price of THE SERVICE - amount in numbers and words, and a code and a name in words of
the currency of the price of THE SERVICE)
We elaborate the price of THE SERVICE:

Mo Mame of the right of access Number of user Price (VAT excluded®)

1. “Global VAT Explorer” 5 3,695-
2. “International VAT Monitor” 5 623,-
3. “European Tax Explorer Plus” 5 4,600-
4, “Globat Transfer Pricing o] 1,515

Explorer Plus”
5. “International Transfer Pricing 5 514,-

Journal®
6, Price of THE SERVICE (the total amount received after | 10,947-

summing up amounts of lines 1 to 5) VAT excluded®:

“THE CUSTOMER will calculate VAT and poy it in Lithuanio




-
4

This information contained in the tender offer is confidentiat and/or cannot be made public/ this
information cannot be disclosed by THE CUSTOMER to the third parties/:
Mo | Name of the document provided Mumber of pages of the document
(it is recommended to use the word
"Confidential” in the name)

The following documents are disclosed to the TENDER QFFER:

No Name of the documents provided Mumber of pages of the |
document ..................... .
IBFD Terms and Conditions R 9

Qur tender shall enter into force from the moment of axpiration of the deadline for submission
of THE TENDER OFFERS and shall be valid for 90 calendar days from the date of expiration of the deadline
for submission of THE TEMDER QFFERS.

We hereby confirm that we have not entered into any agreements, written or oral, with any
third parties on transfer of the result of THE SERVICE or any element thereof in the future as well as
that there are no outstanding rights of the third parties in respect of the result of THE SERVICE or any
element thereof, including, but not limited to, lease, use, etc.

We hereby confirm that this tender offer, together with acceptance of the tender offer provided
by THE CUSTOMER in writing, shall be valid as a binding agreemenppuntil an official procurement
agreement will be prepared and entered into. /
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% DOKUMENTY PAIESKOS BAZIY PASLAUGY VIESQUO
i PIRKIMO SUTARTIS
Qw} . 2017 m. g‘ru'odiioi d. Nr, (1.10-04-2)-22- 2.2 4

Valstybinés

Vilnius

Valstybine mokesCiy inspekcija prie Lietuvos
Respublikos finansy ministerijos (toliau - UlSAKOVAS),
atstovaujama Valstybinés mokesciy inspekcijos prie
Lietuvos Respublikos finansy ministerijos virSininko
pavaduotojo Artliro Klerausko, veikianCio pagal
mokesciy - inspekcijos
Respublikes finansy ministerijos virSininko 2017 m.
kovo 16 d. jsakyma Nr. V-144  Del jgaliojimy
suteikimo® ir Valstybinés mokesCiy inspekcijos prie
Lietuvos Respublikos finansy ministerijos virsininko
2017 m. lapkridio 3 d. jsakymu Nr. P-922, is vienos
puses, ir Nyderlandy Karalystés imoné ,International
Bureau of Fiscal Documentation® (toliau - TIEKEJAS),
atstovau;arna Leidybos  direktoriaus  Maarten
Goudsmit, i§ kitos pusés {toliau abi kartu vadinamos -
SALYS, kiekviena atskiral toliau vadinama - SALIS),
atsizvelgdamos | maZos vertés Dokumenty paieskos
baziy paslaugos vieSojo pirkimo, atlikto neskelbiamos
apklausos biidu (toliau - PIRKIMAS), rezuitatus, sudare
Sia viesojo pirkimo sutartj (toliau - SUTARTIS).

Pirkimas jvyko  vadovaujantis  Lietuvos
Respublikos ~ viesyjy pirkimy jstatymu toliau -
Istatymas) bei MaZos vertés pirkimy tvarkos aprasu,
patvirtintu 2017 m. birZelio 28 d. Viesyjy pirkimy
tarnybos direktoriaus {sakymu Nr. 15-97. PIRKIME
TIEKEJUl pateikti -pirkimo dokumentai bei’ TIEKEJO
pateiktas PIRKIMO pasiiitymas, toliau yra vadinami
LKONKURSO  DOKUMENTAIS®.  Jeigu  SUTARTIS
nenustato kitaip, SUTARTYJE naudojamos sgvokos
reiskia taq patj, kg ir KONKURSO DOXUMENTUOSE
naudojamos savokos. ,

1 SUTARTIES DALYKAS
1.1, SUTARTIES dalykas — prisijungimo teisés
prie dokumenty paieSkos baziy: ,Global VAT
Explorer”, ,International VAT Monitor®, ,European
Tax Explorer Plus®, ,,Global Transfer Pricing Explorer
Plus“ ir ,International Transfer Pricing Joumal®

{toliau . - PASLAUGA)}. ~PASLAUGOS ATLIKIMAS
detalizuotas SUTARTYJE, '
1.2. Visa nauda, kuria TIEKEJAS suteiks

UZSAKOVUI SUTARTIES galicjiimo metu, vykdydamas
SUTARTIES nuostatas, toliau vadinama - PASLAUGOS
ATLIKIMC rezultatu.

1.3.  PASLAUGOS" ATLlKIMA atlicka TIEKEJAS
UZSAKOVU!

ie Lietuvos.

(hereinafter

PUBLIC CONTRACT FOR THE DOCUMENT
SEARCH DATABASE SERVICE

4 December 2017, No (1.10-04-2)-22--0 < 1.
Vilnius
The State Tax Inspectorate under the Ministry
of Finance of the Republic of Lithuania

(hereinafter - THE CUSTOMER) represented by
. Artiras  Klerauskas,

Deputy Head, - acting  in
compliance with Order Na V-144 of 16 March 2017
of the Head of the State Tax Inspectorate under
the Ministry of Finance of the Republic of
Lithuania and with Order No P-922 of 3 November
2017 of the Head of the State Tax Inspectorate
under the Ministry of Finance of the Republic of
Lithuania, on the one hand, and the company of
the Netherlands International Bureau of Fiscal
Documentation (hereinafter - THE SUPPLIER),
represented by Maarten Goudsmit, Publishing
Director;, on the other hand (both hereinafter
referred to as THE PARTIES collectively or THE
PARTY individually), taking into consideration the
resutts of the low - value public procurement of
the  document search database service
{hereinafter - THE PROCUREMENT), have
concluded this public agreement (hereinafter -
THE AGREEMENT).

The PROCUREMENT was performed in
'accordance with the Law of .the Republic of
Lithuania on Public Procurement (hereinafter -

THE LAW) and the Description of a low value

procurement procedure approved by the Order No
15-97 of the Director of Public Procurement Office
dated on 28 June 2017. The procurement
documents submitted to- the SUPPLIER and the
tender for the PROCUREMENT shall be hereinafter
referred to as the TENDER DOCUMENTS. Unless

~ otherwise provided for in this AGREEMENT, the

terms used heretn correspond with the terms
defined in the TENDER DOCUMENTS.

1. SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

1.1. The subject matter of THE AGREEMENT
- the rights of access to the Document Search
Databases: “Global VAT Explorer”, “International
VAT Monitor®, “European Tax Explorer Plus®,
“Global Transfer Pricing Explorer Plus“ and
“International  Transfer Pricing  Journai”
referred THE SERVICE).
PERFORMANCE OF THE SERVICE is elaborated in
THE AGREEMENT.

1.2. All benefit provided by THE SUPPLIER
to THE CUSTOMER during THE AGREEMENT period,

when complying with the provisions of THE
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- kituose dokumentuose, 1 kuriuos daro nuorodg
\ONKURSO  DOKUMENTAI, ' nustatyti reikalavimai
PASLAUGOS ATLIKIMUI ir SALIMS toliau SUTARTY.JE
vadinami REIKALAVIMALS, .
ATLIK!MAS

1.5. - PASLAUGOS turi  biit
vykdomas pagal REIKALAVIMUS.
1.6.- [sigaliojus naujiems Lietuvos Respubllkos'

teisés aktams, susijusiems su PASLAUGOS ATLIKIMU,
TIEKEJAS jsipareigoja vwykdyti  tokiy teisés akty
nuostatas nuo jy jsigaliojimo  datos. Kiekviena
SUTARTIES nuostata, neatitinkanti' isigaliojusio

naujojo Lietuvos Respublikos teisés akto, nuo tokio

naujojo teisés akto jsigaliojimo datos netalkoma 0
vieto] jos talkoma jsigaliojusio naujojo Lietuvos
Respublikos teisés " akta, sus1]u51o su  PASLAUGOS
ATLIKIMU nuostata.

2 KAINA IR ATSISKAITYMAS

2.1. UZSAKOVAS TIEKEJU! avanso nemoka, t. y.
i anksto su TIEKEJU neatsiskaito.

2.2, UZSAKOVAS sumoka (i3 PASLAUGA per 14
darbo dienq laikotarpj nuo dienos, kai UZSAKOVAS
patvirtina saskaita faktira ,,E. saskaita” informacinéje
sistemaje. Elektroninés paslaugos ' ,E. saskaita*
svetaine pasiekiama adresu www. esaskazta eu,

2.3. UZSAKOVAS atsiskalto uz PAS!.AUGA, kun-

bus teikiama iki 2018 m., gruodzio 31 d.

- 2.4.- PASLAUGOS: kaina -yra 10 947 00 Eur. |

PASLAUGOS. kaing jtraukti visi susije su TIEKEJO
isipareigojimy pagal SUTART] wykdymu TIEKEJO
mokami mokesciai, pridétinés istaidos, rinkliavos,
islaidos susijusios su ,E. Saskaita® sistema.

2.5. PASLAUGOS rezultato naudojimas negali
reikalauti i§ UZSAKOVO jokiy didinanciy PASLAUGOS

kaing islaidy, -

2.6. PASLAUGOS kaina . dél . kainu‘ lygio
pasikeitimo ar pamkettusiq mokesciy
neperskaiCiuojama.

2.7. SUTARTYJE minimas apmukeymas

Ivykdomas atitinkamg suma. pervedus I SUTARTYJE
nurodyta TIEKEJO saskaita.

2.8. Visos SUTARTYJE numatytos sumos. ir
mokeéjimai yra apskaiéfuojami ir atliekami eurais.

kaina.

3 PASLAUGOS ATLIKIMAS
3.1, Visi KONKURSO DOKUMENTUQSE numatyti
reikalavimai (visos sglygos), susije - su. PASLAUGOS
ATLIKIMU, SUTARTYJE tampa TIEKEJO
isipareigojimais.
3.2. TIEKEJAS PASLAUGA teikia nuo SUTARTIES
pasirasymo dienos iki 2018 m. gruodzio 31 d

SUTARTYJE KONKURSO DOKUMENTUOSE ‘

2.9. SUTARTIES kainodaros. taisyklé - fiksuata

AGREEMENT,Z hereinafter referred to as the result

of SUPPLY OF THE GOODS.
1.3, PERFORMANCE OF THE SERVICE is
carried out by THE SUPPLIER to THE CUSTOMER.
1.4. The requirements for PERFPORMANCE
OF THE SERVICE and for THE PARTIES stipufated in

- THE AGREEMENT, THE TENDER DOCUMENTS and

other documents reference to which is made in
THE TENDER DOCUMENTS hereinafter are referred
to as the REQUIREMENTS,
- 1.5, PERFORMANCE OF THE SERVICE must be
carried out according to THE REQUIREMENTS.
1.6.- After the entry into force of the new
legal acts of the Republic of Lithuania relating to
PERFORMANCE OF THE SERVICE, THE SUPPLIER
shall undertake to execute the provisions of such
legal acts from the date of their entry into force.
Every provision of THE AGREEMENT which does
not comnply with the new legal act of the Republti® ,
of Lithuania that has entered into force, shall not
apply from the date of entry into force of such
new tegal act, and the provision of the new legal

act of the Republic of Lithuania that came into

force relating to SUPPLY OF THE GOODS shall
apply instead.

2.  PRICE AND SETTLEMENT

2.1.  THE CUSTOMER shall pay no advance to
THE SUPPLIER, .i.e. shall not pay in advance to
THE SUPPLIER.

2.2. THE CUSTOMER shall pay for THE
SERVICE within the period of 14 working days from
the day the CUSTOMER confirms the VAT invoice
in the “E.invoice” information system. The
website of the electronic service “E.invoice” is
available at www.esaskaita.eu.

2.3, THE CUSTOMER shall pay for THE
SERVICE that will be provided until 31 December
2018,

2.4. The price of THE SERVICE is 10 947,00
EUR. The price of THE SERVICE inctudes all taxes,
overheads, levies and costs relating to the system
“E.Invoice” paid-and incurred by THE SUPPLIER in
connection with execution of THE SUPPLIER'S
obligations under THE AGREEMENT.

2.5. Useof the resutt of THE SERVICE cannot
claim any additional costs from THE CUSTOMER
increasing the price of THE SERVICE.

2.6. The price of THE SERVICE shall not be
recalculated due to change in the level of the
prices or due to changes in taxes.

2.7. Payment mentioned in THE

'AGREEMENT shall be made by transferring the

relevant amount of money to the bank account of
THE SUPPLIER specified in THE AGREEMENT.




3.3. TIEKEJAS jsipareigoja atsiysti el. pastu
urodytiems vartotojams jy prisijungimo prie
ititinkamos dokumenty paieskos bazes vardus bei
slaptajodZius. TIEKEJAS taip pat jsipareigoja leisti
UZSAKOVUI keisti baziy vartotojus SUTARTIES
vykdymo metu, jeigu UZSAKOVAS toki pageidavimg
pateikia rastu

3.4. UZSAKOVO atsakingi asmenys uz SUTARTIES
vykdyma VMI prie FM Teisés departamento
Netiesioginiy  mokes€iy - skyriaus  vyriausiasis
specialistas Jurijus KondratoviCius ir, VMI prie FM
Teisés departamento Tiesioginiy mokesCiy skyriaus
vyriausioji specialisté Audra Sveistiene.

4 SALIY ATSAKOMYBE

4.1. SALYS privalo susilajkyti nuo bet kokiy
velksmq, kurie galety pakenkti kitai SALIAL Jei viena
i$ SALIU nejvykdo arba netinkamai ivykdo SUTARTYJE
numatytus jsipareigojimus, kaltoji SALIS turi atlyginti
SUTARTIES salygy nevykdymu ar netinkamu vykdymu
kitai SALIAI jos patirtus nuostolius.

4,2, UZ UZSAKOVO velavima atsiskaityti su
TIEKEJU numatomi delspinigial - 0,06 procento nuo
véluojamos apmokeéti sumos, uZ kiekvieng pavéluota
dieng, bet ne daugiau kaip 5 procentai nuo SUTARTIES
vertes. Delsplmglm UZSAKOVUI neskaiciuojami, jei
vélavimas atsirado dél netinkamo UZSAKOVO
finansavimo.

4.3, UZ TIEKEJO vélavima atlikti sutartinius
isipareigojimus, numatomi delspinigiai — 0,06
procentn, nuo véluojamy atlikti jsipareigojimy vertés,
uz kiekviena pavéiuota diena, bet ne daugiau kaip 5
procentai nuo SUTARTIES vertes.

4.4, TIEKEJU| pagal SUTART] pritaikyty sankcijy
sumos gali biiti dengiamos i§ TIEKEJUI pagal SUTART{
priklausandiy gauti sumy.

5 SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR
RUTRAUKIMAS

5.1. SUTARTIS jsigalioja nuo SUTARTIES
pasiraiymo momento ir gaticja iki pilno TIEKEJO ir
UZSAKOVO jsipareigojimy pagal SUTART] jvykdymo
mormento.

5.2, Jeigu TIEKEJAS netinkamai vykdo SUTART],
UZSAKOVAS gali ja nutraukt jspéjes TIEKEJA pries 10
kalendoriniy dieny.

5.3. UZSAKOVAS turi teise nutraukti SUTART],
jeigu TIEKEJAS SUTARTIES galiojimo latkotarpiu pagal
galiojancius teisés aktus praranda teise uZsiimti Gkine
komercine ar kitokia, blitina PASLAUGOS ATLIKIMUI,
veikla.

5.4, Jeigu TIEKEJAS savo iniciatyva ankscCiau
laiko nori nutraukti SUTART], TIEKEJAS gali ja

2.8. All amounts and payments provided for
in THE AGREEMENT shall be calculated and made
in Euros.

2.9. The pricing rule of THE AGREEMENT - a
fixed price.

3 PERFORMANCE OF THE SERVICE

3.1, Al requirements ({afl terms and
conditions) provided for in THE TENDER
DOCUMENTS relating to PERFORMANCE OF THE
SERVICE shall become obligations of THE
SUPPLIER in THE AGREEMENT.

3.2. THE SERVICE shall be provided by THE
SUPPLIER from the date of signature of THE
AGREEMENT until 31 December 2018.

3.3, THE SUPPLIER shall undertake to send
by e-mail names and passwords of login to the
relevant Data Search Database to the users
specified. THE SUPPLIER shall also undertake to
allow THE CUSTOMER to change the users of the
databases during execution of THE AGREEMENT, if
THE CUSTOMER makes such request in writing.

3.4. The persons of THE CUSTOMER
responsible for execution of THE AGREEMENT:
Jurijus Kondrotovicius, the Chief Speciatist of the
Indirect Tax Division of the Legal Department of
STl under the MF, and Audra 5veistiene, the Chief
Specialist of the Direct Tax Division of the Legal
Department of ST under the MF.

4 LIABILITY OF THE PARTIES

4.1, THE PARTIES must refrain from any
action that might harm the other PARTY. If either
PARTY fails to fulfil or unduly fulfils the liabilities
provided for in THE AGREEMENT, the guilty PARTY
must compensate the losses incurred by the other
PARTY due to failure to fulfil or undue fulfilment
of the terms and conditions of THE AGREEMENT.

4.2. Delay of payment by THE CUSTOMER to
THE SUPPLIER is subject to a fine of 0.06% of the
amount of late payment for every day of detay,
but no more than 5% of the value of THE
AGREEMENT. No fine shall be calculated for THE
CUSTOMER if delay results from undue funding of
THE CUSTOMER.

4.3. THE SUPPLIER’'S delay in performing
the obligations under THE AGREEMENT is subject
to a fine of 0.06% of the vatue of the delinquent
obligations for every day of detay, but no more
than 5% of the value of THE AGREEMENT.

4.4. The amounts of the sanctions applied for
THE SUPPLIER under THE AGREEMENT can be
covered from the amounts that THE SUPPLIER
should receive under THE AGREEMENT.




sraukd tik raStu jspéjes UZSAKOVA pries 10
alendoriniy dieny. TIEKEJAS taip pat jsipareigoja per
» darbo dienas nuo UZSAKOVO  reikalavimo
sompensuoti UZSAKOVUI visus nuostolius, atsiradusius
dél tokio SUTARTIES nutraukimo.

5.5. SUTARTIES salygos SUTARTIES galiojimo
{aikotarpiu negali biti kei¢lamos, iskyrus Viesyjy
pirkimy jstatymo B89 straipsnyje numatytus atvejus ir
tokias SUTARTIES salygas, kurias pakeitus nebGty
paZeisti Viesyjy pirkimy jstatyme nustatytl principai ir
tikslai.

5.6. Visi SUTARTIES pakeitimai, papildymai ir
priedai . galioja, jeigu jie yra sudaryti. rastu ir
patvirtinti abiejy SALIY jgatioty atstovy parasafs. Visi
SUTARTIES pakeitimai, papildymai ir priedai sudaryti
rastu ir patvirtinti abiejy SALIY jgalioty atstovy
parasais tampa sudétinémis ir neatskiriamomis
SUTARTIES dalimis. '

5.7. UZSAKOVAS pasitieka teise atsisakyti visos
PASLAUGOS ar PASLAUGOS dalies pirkimo, jeigu jis
neturés pakankamo, nuo jo nepriklausancio
finansavimo (UZSAKOVAS yra i§ Lietuvos Respublikos

biudzeto  finansucjama, Lietuvos Respublikos
mokesCiy administratoriaus  funkcijas atliekanti
istaiga), arba PASLAUGOS ar PASLAUGQS dalies

pirkimo nereikés vykdant mokescuq administratoriaus

funkcijas, arba deél kity prieZasiy. Siuo atveju jokios

sankcijos  numatytos . SUTARTYJE  UZSAKOVUI
netaikomos. Tokio atsisakymo atveju UZSAKOVAS
apmoka TIEKEJUI uz iki atsisakymo faktiskai jvykdyta
pagal SUTART| PASLAUGOS dalj (dalis).

6 MNENUGALIMOS JEGOS APLINKYBES (FORCE
MAJEURE) _
6.1. Né viena i§ SUTARTIES SALIY neatsako uZ

prisiimty {sipareigojimy visiska ar dalinj nejvykdymg,.

jeigu ji irodo kad isipareigojimy nejvykdé dél
nenugalimos jégos aptinkybiy (Force Majeure).

6.2. SALIS, kuri dél nenugalimos jégos
aplinkybiy negali jvykdyti savo jsipareigojimy, privato
nedelsdama, bet ne véliau kaip per 5 dienas nuo
aplinkybiy atsiradimo ar paaiskéjimo, rastu informuoti
apie tai kitg 3AL|. Jeigu nenugalimos jégos aplinkybes
uzsttesra ilgiau kaip viena menesi, bet kuri SALIS,
praneSusi kitai SALIAl raftu, turi teise nutraukti
SUTART].

6.3. Nenugalimos jégos aplinkybémis vyra
latkomos aplinkybés, apibréztos Civilinic kodekso
6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybés esant
nenugalimos  jégos  aplinkybéms  taisyklése,
patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1996
m. liepos 15 d. nutarimu Nr, 840.

5  VALIDITY, AMENDMENT AND
TERMINATION OF THE AGREEMENT

5.1. THE AGREEMENT shall enter into force
from the moment of its signature and shall be
valid until the moment of complete fulfilment of
the liabilities of THE SUPPLIER and THE
CUSTOMER under THE AGEEMENT.

5.2, if THE SUPPLIER unduly performs THE
AGREEMENT, THE CUSTOMER may terminate the
same by giving a written notice to THE SUPPLIER
10 calendar days in advance.

5.3, THE CUSTOMER shall have the right to
terminate THE AGREEMENT if THE SUPPLIER
during the term of THE AGREEMENT under the
current legat acts forfeits its right to engage in
economic-commercial or other activity that is

_necessary in order to PERFORM THE SERVICE,

5.4, If THE SUPPLIER at its own wants
initiative to terminate THE AGREEMENT before
time, THE SUPPLIER can terminate the same only
by giving a written notice to the CUSTOMER 10
calendar days in advance. THE SUPPLIER shall also
undertake within 5 working days from the
moment of receipt of THE CUSTOMER‘S request to
compensate all losses incurred by THE CUSTOMER
as result of such termination of THE AGREEMENT.

5.5, The terms and conditions of THE
AGREEMENT cannot be amended during the term
of THE AGREEMENT, except the cases provided for
in the Article 89 of the Law on Public Procurement
and the terms and conditions of THE AGREEMENT
and such terms and conditions of THE AGREEMENT
amendment of which would not result in
infringement of the principles and objectives
stipulated in the Law on Public Procurement.

5.6. All and any amendments, supplements
of and annexes to THE AGREEMENT shall be vatid
if made in writing and confirmed with signatures
of the authorized representatives of both
PARTIES. All and any amendments, supplements
of and annexes to THE AGREEMENT made in
writing and confirmed with signatures of the
authorized representatives of both PARTIES shall
become the composite and integral parts of THE
AGREEMENT.

5.7. THE CUSTOMER shall reserve the right
to refuse from purchase of all SERVICE or a part.
of THE SERVICE if it will not have a sufficient
funding falling outside its control {THE CUSTOMER
is the institution performing the functions of tax
administrator and funded from the budget of the
Republic of Lithuania), or purchase of THE
SERVICE or a part of THE SERVICE will not be
needed during execution of the functions of the
tax administrator, or due to other reasons. In this
case no sanctions provided for in THE AGREEMENT

4




7 KITOS NUQSTATOS

7.1. SUTARTIES punkty pavadinimai
nustatomoesios galios neturi -~ jy tikstas yra tik
palengvinti SUTARTIES nuostaty paieska. SUTARTIS
sudaryta Viesyjy pirkimy jstatymo ir Civilinio kodekso
pagrindu.

7.2, Visi _ginCai, kylantys dé{ SUTARTIES tarp
SALIY, sprendZiami SALIY tarpusavio sutarimu, o
nesutarus - Lietuves Respublikos teisés akty nustatyta
tvarka.

7.3. SUTARTIS sudaroma lietuviy ir angly
kalbomis.

7.4, Gincai nesuteikia TIEKEJUI teisés neatlikti
PASLAUGOS.

7.5. SUTARTIES wykdymo metu
informacija apfe kitg SAL| yra konfidenciali.

7.6. SUTARTIS sudaryta 2 egzemplioriais,
turinciais vienoda juridine galia. Kiekvienai i§ SALIY
{teikiamas vienas SUTARTIES egzempliorius.

7.7. SUTARTIS. turi priedg ,PASLAUGOS
TECHNINE SPECIFIKACIJA®, kuris yra neatskiriama
SUTARTIES dalis.

suZinota

. 8 SALIY REKVIZITAI
B.1. SALYS |[sipareigoja nedelsdamos rastu
pranesti viena kitai apie SUTARTYJE nurodytyjy
rekvizity pasikeitima.

shall apply for THE CUSTOMER. In case of such
refusal THE CUSTOMER shall pay to THE SUPPLIER
for a part (parts) of THE SERVICE actually
executed until refusal under THE AGREEMENT.

6. FORCE MAJEURE

6.1. None of THE PARTIES to THE
AGREEMENT shall be tiable for full or partial
failure to fulfil the obligations assumed if it
proves that it has failed to fulfil the obligations
due to force majeure.

6.2. THE PARTY which due to the
circumstances of force majeure cannot fulfil its
obligations, must immediately, but not tater than
within 5 days after the occurrence or clarification
of the force majeure circumstances, notify the
other PARTY in writing thereof. Should the force
majeure circumstances last longer than for one
month, either PARTY, after having notified the
other PARTY in writing thereof, can terminate
THE AGREEMENT.

6.3. Force majeure are the circumstances
defined in the Article 6.212 of the Civil Code and
in the Rules for Exemption from Liability in the
Event of Force Majeure approved by the
Resolution No 840G of the Government of the
Republic of Lithuania of the Republic of Lithuania
dated on 15 July 1996,

7. OTHER PROVISIONS

7.1. Titles of the clauses of THE AGREEMENT
shall have no regulatory power - they are
intended only to facilitate the search for the
terms and conditions of THE AGREEMENT, THE
AGREEMENT is concluded on the basis of the Law
on Public Procurement and the Civil Code.

7.2, All and any disputes arising out of THE
AGREEMENT between THE PARTIES shall be
resolved by mutual agreement of the Parties, but
in the event of disagreement, at the court of the
Republic of Lithuania.

7.3. THE AGREEMENT is made in Lithuanian
and English languages.

7.4. The disputes do not give the right to
THE SUPPLIER not to perform THE SERVICE.

7.5. Information about the other PARTY
that became known during execution of THE
AGREEMENT is confidential. ‘

7.6. THE AGREEMENT is made in 2 copies of
the equal legal power. One copy of THE
AGREEMENT is given to each PARTY to THE
AGREEMENT.

7.7. The Annex to THE AGREEMENT
“TECHNICAL SPECIFICATION OF THE SERVICE”

“forms an integral part of THE AGREEMENT.
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SUTARTIES 1 priedas
PASLAUGOS TECHNINE SPECIFIKACIJA
Dokumenty paieskos baziy pavadinimai ir
charakteristikos:
1.,,Global VAT Explorer®, Turi biiti uZtikrinama prieiga
5 vartotojams prie dokumenty paieskos bazés ,,Global
VAT Explorer”, kurfoje turi buti pateikiama tokia
informacija:
1.Ben Terra ir Julie Kajus rengiamas Direktyvos
2006/112/EB (iki 2007 m. sausio 1 d. Direktyvos
77/388/EEB) kamentaras, kuris yra nuolat naujinamas
ir pildomas, atsizvelgiant { atitinkamus teisés akty
pakeitimus bei Europos Teisingumo Teismo
sprendimus bylose dél pridétinés vertés mokescio;
2.Direktyva 2006/112/EB visomis oficialiomis Europos
Sajungos kalbomis, nacionaliniai Europos Sajungos
valstybiy nariy teisés aktai, jgyvendinantys Direktyva
2006/112/EB bei turi biti uztikrinta galimybe pagal
Direktyvos 2006/112/EB straipsnius rasti valstybiy

nariy nacionalinfy  teisés  akty = nuostatas,
jgyvendinanCias  Siuos  Direktyvos 2006/112/EB
stralpsmus

2., International VAT monitor", Turi biti uitikrinama
priciga 5 vartotojams prie el. Zurnalo, kuriame
nagrinéjami klausimai, susije su pndetmes vertes
mokeséic taikymu Europos Sajungoje ir panasiy i
pridétinés vertés mokestj apyvartos mokesciy taikymu
pasaulyje, pateikiamos naujienos apie pridétinés
vertés mokescio taikyma Europos Sgjungoje, jskaitant
informacijga aple bylas, susijusias su pridétinés vertes
mokesdiu, kurios yra nagrinégjamas Europos
Teisingumo Teisme, versijos.

3., European Tax Exptorer Plus*: Turi biiti uztikrinama
prieiga 5 vartotojams prie dokumenty paieskos bazés,
kurioje:

1)talpinami aktualds Europos Saliy mokesciy sistemy
duomenys;

2)pateikiamos uZsienio $aliy sudarytos sutartys,
detalios saliy apzvalgos;
3)pateikiama = teisminé
apmokestinimo klausimais.
4.,,Global Transfer Pricing Explorer Plus®. Tun biti
uZtikrinama prieiga 5 vartotojams prie dokumenty
paieskos bazes, kurioje:

1)talpinama i§ oficialiy saltiniy surinkta nuolat
atnaujinama informacija apie kainodaros reguliacini
reZimga uZsienio Salyse;

praktika jvairiais

8 AGREEMEN DETAILS OF THE PARTIES

8.1. The PARTIES shall hereby undertake to
immediately notify each other of any change in
the contact details specified herein.

1 annex of the AGREEMENT
TECHNICAL SPECIFICATION OF THE SERVICE

Names and characteristics of document search
databases:

1. “Global VAT Explorer”. An access for 5 user to
the Document Search Database “Glehal VAT
Explorer” containing the following information
must be ensured:

1. Comment of the Directive 2006/112/EC (until
1 January 2007 the Directive 77/388/EEC)
prepared by Ben Terra and Julie Kajus which is
updated and supplemented on a constant basis,
taking into account retevant legislative changes
and the Judgments of the European Court of
Justice in cases concerning Value Added Tax;
2.The Directive 2006/112/EC in all official
languages of the European Union, national
legislation of the Member States of the European
Union implementing the Directive 2006/112/EC
and it ought to be possible to find in accordance
with the Articles of the Directive 2006/112/EC

- the provisions of the national legistation of the

member states that implement these Articles of
the Directive 2006/112/EC

2.“International VAT monitor“. An access for 5
users to the version of the electronic loghook
dealing with the issues relating to the application
of Value Added Tax in the European Union and
worldwide application of turnover taxes similar to
Value Added Tax, containing news about
application of Value Added Tax in the European
Union, including information on the cases relating
to Value Added Tax, which are pending before the
European Court of Justice, must be ensured.
3.“FEuropean Tax Explorer Plus“. An access for 5
users to the document search base containing the
following data must be ensured:

1)relevant data from Eurcpean tax systems;
2)agreements concluded by foreign countries,
detailed country reviews

3)judicial practice on various taxation issues.

4. "Global Transfer Pricing Explorer Plus". An
access for 5 users to the document search base
containing the following data must be ensured:
1iregularly updated information on pricing
regulatory regime in foreign countries collected
frem the official sources;
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jokumenty paieSkos bazés.,International Transfer -
Jricing Journal” vartotajai:

avmi.lt

The users of the Document Search Database =
“!nternatlonal Transfer Pricing Journal“

@vmi.lt
it eavmi.lt
b
= @vmi.lt
@vmi.lt
G Prisijungimo teisés Vartotojy skaidius/ | Kaina EUR (be PYM)/ Price
/ ltem | pavadinimas/ Right of access Number of users EUR (excluding VAT)
No _ ' ‘
1. Global VAT Explorer 5 ' 3695,00
2. “International VAT Monitor 5 623,00
3. European Tax Explorer Plus 5 4600,00
4, Global Transfer Pricing 5 1515,00
" { Explorer Plus
5. - | Internatonal Transfer Pr1cmg 5 514,00
Journal : :
6. | PASLAUGOS KAINA (be PVM)/ SERVICE PRICE {excluding 10947,00
o ‘ VAT}): EUR*

* PYM apsiskaiciues ir sumokeés Lietuvoje pats UZsakovas/* The VAT will be calculated and paid in -

Lithuania by the Contracting Authority.
TIEKEJAS/ SUPPLIER:

International Bureau of Fiscal

Documentation

Riettandpark 301, P.0. Box 20237, 1000 HE

Amsterdam, Nyderlandq Karalyste/ The

Netherlands -

Telefonas/Tel:{31-20}- 554 0100

Faksas/Fax: (31-20)-620 8626

Registracijos numeris/ Registration

number: 41197411

Atsiskaitomoji sqskaital Settlement

account

UZSAKOVAS/ CUSTOMER:
Valstybine mokesCiy inspekcija prie Lietuvos
Respublikos finansy ministerijos/ State Tax
inspectorate under the Ministry of Finance of
the Republic of Lithuania
Vasario 16-sios g. 14, LT-01514 Vilnius
Lietuva/ Lithuania
Telefonas/Tel: (370~5) 268 7800
Faksas/Fax: (370-5) 212 5604
Imonés kodas/ Company code: 188659752
Atsiskaitomoji saskaita/ Settlement account:
LT64 7044 0600 0032 5933
AB SEB bankas Naujamiescio filialas/ AB SEB
Bankas MNaujamiestis Branch

szﬁyﬁ




ipatetkiama teisminé praktika;

)uitikn'nta tarptautiniy organizacijy dokumenty
jrieiga.

:5. International Transfer Pncmg Journal¥. Turi blOti
uZtikrinama prieiga 5 vartotojams prie el. Zurnalo,
‘kuriame galima rasti jvairiy straipsniy kainodariniais
! probleminiais aspektais, reguliarius straipsnius apie
/ pramonés - sektoriaus  perspektyvas,  naujieny
i pranesimus ir teismy praktika, versijos.

Dokumenty paieskos bazes ,,Global VAT Explorer“
vartotoijai:
- i _ s :. lt

. : ) wmi.lt

Dokumenty paieskos bazés ,International VAT
monitor* vartotoiai:
T oo o eEvmilt

-+

@vmi.lt

Dokumenty paieskos bazés ,,European Tax Explorer
Plus* vartotojai:

s ’ ! ! - ~aonyd

at

Dokumenty paleskos bazeés ,,Global Transfer Pricing”
EXD{orer plllﬁ“ viartatmiaye .

i .-lt

™

2icase law,;

3ithe ensured access to the documents from
international organizations..

5.“International Transfer Pricing Journal" An
access for 5 users to the version of the electronic
logbook containing various articles on pricing-
problematic aspects, regular articles on the
perspectives of the industrial sector, news reports
and case law must be ensured.

The users of the Pocument Search Database
“Global VAT Explorer®:

mi.lt

The users-of 'rhe Document Search Database
“International VAT monitor:

ST Ry S

al

~

The users of the Document Search Database
“European Tax Explaorer Plus*:
|

! it

. The users of_zthe'DocumEnt' Search Database

“Global Transfer Pricing Explorer Plus*:
vmi.lt
S s = milt

a@vmi.lt




